Association Européenne Des Enseignants

[image: image1.png]*xFx

M *
e
Pl




Newsletter March 2010




Chers collègues, 

Dear colleagues, 

Nous vous envoyons les fleurs de printemps et la « Newsletter» de mars 2010 de l’AEDE-International. On vous souhaite une bonne lecture!

We send you some spring flowers and the AEDE International Newsletter for March 2010. We wish you good reading!

	


C’est avec tristesse que nous avons appris le décès de la mère de notre secrétaire général Jean Claude Gonon. 

Cher ami, nous partageons votre peine et nous vous présenterons toutes nos sincères condoléances.

It is with sadness that we learned of the death of the mother of our general secretary Jean Claude Gonon. 

Dear friend, we share your sorrow and we offer our sincere condolences to you.

Les membres de l’AEDE

The AEDE members




Activités
Activities
Le Conseil de l’Europe

The Council of Europe

Au Conseil de l'Europe, en janvier 2010, l’AEDE, représentée par J.C. Gonon, H. Jansen et M.-C. Rivière, s’est plus particulièrement intéressée au travail de la commission Droits de l'Homme; en effet, H. Jansen et M.-C. Rivière sont engagées dans un projet conduit par l'association Regards d'enfants sur les Droits de l'Homme. Il s’agit d’organiser, à Strasbourg en mars 2011, le ‘Salon européen des Droits de l'Homme’ pour enfants de 7 à 17 ans venus de toute l'Europe; cette action poursuit le travail engagé depuis plusieurs années avec le soutien du Conseil de l'Europe:
2010
concours Poétise-moi les Droits de l'Homme
2009
concours Construis la maison des Droits de l'Homme
2008
concours Dessine-moi les Droits de l'Homme.
Sur chacun de ces projets H. Jansen et M.-C. Rivière ont accompagné des équipes pédagogiques qui ont participé aux concours.

J.C. Gonon a par ailleurs attiré l'attention de la Conférence des OING sur la situation des enseignants de certains pays européens (hors zone euro) qui voient fondre leurs traitements (parfois de 30%) à cause de la crise; il a insisté sur la nécessité d'une solidarité entre Européens et sur la nécessité de considérer l'éducation comme un pilier essentiel de la société européenne.

J.C. Gonon a aussi été invité en qualité d’observateur, à la Conférence sur l'héritage de la Seconde guerre mondiale qui s'est tenue à Berlin en décembre 2009. Il a proposé la création d'un réseau de veille, qui, sur l'ensemble de l'Europe, relèverait les manifestations de renaissance du néonazisme, de l'antisémitisme et du négationnisme. Autre thème de travail pour l'AEDE: le dialogue interculturel et l'image de l'Autre dans l'enseignement de l'histoire.

At the January 2010 meeting of the Council of Europe, the AEDE, represented by J.C. Gonon, H. Jansen and M.-C. Rivière, has got more involved in the work of the Human rights commission; in fact, H. Jansen and M.-C. Rivière are committed to a project, led by the association ‘Regards d’enfants sur les Droits de l’Homme’. They are participating in the organization, in Strasbourg in March 2011, of the ‘Salon européen des Droits de l’Homme’ for children from 7 to 17 years from all Europe; this activity is a continuation of the activities that started several years ago and are supported by the Council of Europe:

2010
contest: Poetize Human rights for me

2009
contest: Build the house of the Human rights

2008
contest: Draw Human rights for me.

On each one of these projects H. Jansen and M.-C. Rivière accompanied the pedagogical teams which took part in the contests.

J.C. Gonon, in addition, drew the attention of the NGO Conference to the situation of teachers in certain European countries (outside the euro area) who see their salaries diminish (sometimes by 30%) because of the crisis; he insisted on the need for solidarity between Europeans and on the necessity to consider education as an essential pillar of the European community.

J.C. Gonon was also invited, in the capacity of observer, with the Conference on the heritage of World War II that was held in Berlin in December 2009. He proposed the creation of a network of watchfulness, which, all over Europe, would be alert to demonstrations of rises in neonazism, anti-semitism and negationism. Another topic of work for the AEDE: intercultural dialogue and the Image of the Other in the teaching of the history.

Lettre de Jean-Claude Gonon remise à la Conférence des OINGs du Conseil de l’Europe:

Letter of Jean-Claude Gonon, delivered to the ONG Conference of the European Council:


We note that the cost of products of first need tends to be harmonized within the Europe of the 27. From Brest to Sofia, from Bucharest to Brussels, Naples to Stockholm, we pay the same price for the same products in the same stores. On the other hand, the gap between the average income of employees with the same profession widens between European States. In the European meetings between teachers we noted that with equal qualification and seniority, our wages had a variation from 1 to 10. 

	In several European countries the remuneration of the teachers placed them, in 2008 (latest statistics published by Eurostat), at the lower end of the poverty line, taking into consideration their national standard. We have to denounce these disparities between countries where we are represented.

In his report to the Parliamentary Assembly of the Council of Europe of June 5th, 2008 ‘For the promotion of a culture of democracy and human rights by the teachers training’, Mr Ştefan Glăvan, (Romania), wrote: “[…] The Council of Europe attaches a particular value to the democracy training. In the straight line of its intrinsic mission and the fundamental values it promotes, it considers education, culture and science as pillars of the European community in this period of challenges and new situations that require co-operation and joint efforts. […]”

The teachers of Europe are ready to take up this challenge. They are ready, as the Parliamentary Assembly invites them, to be trained to fulfill this mission. But for that they need social recognition by their countries and international institutions.

Jean-Claude Gonon



Un recueil de nouvelles « Un mur… Des murs… »

A selection of texts « A wall… Walls… »
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photo prise à Berlin, Alexander Strasse, le 9 novembre 2009 par Marie-Pierre Nauche

photo, taken November 9th, 2009 in Berlin, Alexander Strasse, by Marie-Pierre Nauche
L’AEDE France a publié un recueil de nouvelles, à partir des 1266 textes reçus en octobre 2009 à l’occasion du ‘Concours sur la commémoration du 20ème anniversaire de la chute du Mur de Berlin’. Un comité de lecture a sélectionné 59 nouvelles parmi les plus originales pour un livre de 200 pages. La liste des nouvelles sélectionnées est en ligne sur le site www.aede-france.org. Le recueil est mis en vente sur le site www.aede-france.org au prix de 10 €.

The AEDE France has published a collection of texts, starting from the 1266 texts received in October 2009 during the `Contest on the commemoration of the 20th birthday of the fall of the Berlin Wall'. A reading panel selected the 59 most original ones among these for a book of 200 pages. The list of the selected texts is on-line at www.aede-france.org. The collection can be bought for € 10,- at the site www.aede-france.org
ELICIT

ELICIT: Voilà le nom du projet dont le dossier de candidature a été envoyé par l’Université de Limoges (IUFM du Limousin). ELICIT (l’acronyme pour European Literacy for Citizenship Education), est un projet Comenius-Multilatéral. Ce projet rassemble 16 institutions de 8 États Membres de l’U.E.: des sections nationales de l’AEDE (Bulgarie, France, Hongrie, Pays Bas, Roumanie), l’AEDE-International, la Maison de l’Europe de Paris et 9 Universités-Instituts de formation d’enseignants ou établissements d’enseignement secondaire. Les États représentés sont la Belgique, la Bulgarie, l’Espagne, la France, la Hongrie, les Pays Bas, la Roumanie et la Suède. C’est grâce à la présidente de la section française que nous avons pu envoyer le dossier de candidature. Il ne nous reste plus qu’à croiser les doigts en attendant la décision des évaluateurs de la Commission; décision qui devrait être connue au début de l’été. Si notre candidature est acceptée, c’est l’AEDE-France qui sera le coordonateur du projet.

ELICIT: This is the name of the project for which an application file was submitted by the University of Limoges. ELICIT (the acronym for European Literacy for Citizenship Education), is a Comenius-Multilateral project. This project gathers 16 institutions of 8 Member States of the EU: national sections of the AEDE (Bulgaria, France, Hungary, the Netherlands, Romania), AEDE International, la Maison de l’Europe in Paris and 9 Universities-Teacher training Institutes, or establishments of secondary education. The countries represented are Belgium, Bulgaria, France, Hungary, the Netherlands, Romania, Spain and Sweden. Thanks to the president of the French section the application form could be sent in time. We just have to cross fingers while waiting for the decision of the appraisers of the Commission; decision that should be known at the beginning of the summer. If the application is accepted, AEDE-France will be the project coordinator.

Compétitions

FOOD 4U Schools Video Festival, 2010
 www.aede.eu/food4u 
www.food-4u.it 

Notification de compétition 

Pré-régistration

RSS | YouTube | Facebook 

Photogallery 2009

Heroes Crew at Food 4U Awards 2009

Le ministère italien de l'agriculture, de la nourriture et des politiques de sylviculture supporte l'édition de FOOD 4U 2010, une campagne favorisant la conscience d'un régime sain et correct, adressée aux professeurs et aux étudiants entre 14 et 19 ans dans les 16 pays européens suivants: l'Autriche, la Belgique, le Danemark, la Finlande, la France, l’Allemagne, le Royaume-Uni, la Grèce, la Hongrie, l’Italie, le Luxembourg, la Norvège, les Pays Bas, le Portugal, l’Espagne, la Suède.

La compétition Food 4U offre aux étudiants la chance de créer une vidéo courte et créative, destinée à leurs pairs, pour exprimer leurs avis et pour inciter la conscience de la question fondamentale des ‘jeunes et un régime conscient’. La compétition est prévue comme expérience créatrice qui donne aux étudiants l'occasion d'expérimenter avec la langue des médias et de développer de nouveaux outils critiques pour décoder des messages de vente.

Les gagnants auront l’occasion de visiter l'Italie, de se connaître les uns et les autres, d'échanger des informations, de s'amuser et de gagner le prix prestigieux FOOD 4U Awards 2010. 

Date de limite pour envoyer les vidéos: le 28 mai 2010 

Les formulaires d'information et d’inscription de la compétition sont disponibles à www.food-4u.it 

Competition notice 

 HYPERLINK "http://www.food-4u.it/adon.pl?act=doc&doc=219" \t "_blank" 

Pre-register
RSS | You Tube | 

 HYPERLINK "http://www.facebook.com/pages/Food-4U/109688609848" 
Facebook  
Photogallery 2009
Heroes Crew at Food4U Awards 2009

The Italian Ministry of Agriculture, Food and Forestry Policies is sponsoring the 2010 edition of FOOD4U, a campaign promoting awareness of a healthy and correct diet addressed to teachers, and students between the ages of 14-19 from the following 16 European countries: Austria, Belgium, Denmark, Finland, France, Germany, United Kingdom, Greece, Hungary, Italy, Luxemburg, Norway, Netherlands, Portugal, Spain, Sweden.
The Food 4U competition offers students the chance to produce a short video spot aimed at their peers, to creatively express their opinions and raise awareness of the fundamental issue of “Youngsters and an informed Diet”. The competition is intended as a creative experience that offers students the opportunity to experiment with the language of the media and to develop new critical tools to decode marketing messages.

The winners will have an opportunity to visit Italy, get to know each other, exchange information, enjoy themselves and win the prestigious FOOD 4U AWARD 2010. 

Deadline date for entries: 28 May 2010
Competition information and application forms are available at www.food-4u.it
Nouveau concours de posters sur les droits de l’enfant!

New poster competition on children's rights!




Il y a vingt ans, les Nations Unies ont adopté la Convention aux Droits de l’Enfant. Cela signifie que, pour la première fois, les pays membres des Nations Unies se sont entendues sur certains droits, applicables à tous les enfants âgés de moins de 18 ans, qui doivent être totalement respectés quelle que soit la situation. Aujourd’hui, de par le monde, 195 pays ont ratifié la Convention.

Pour célébrer l’anniversaire de cet important accord, la DG Justice, Liberté et Sécurité de la Commission européenne a choisi de lui dédier la 4e édition de son concours de posters. 

Sois, toi aussi de la partie : apprends-en davantage sur tes droits et exprime-toi sur le sujet! 

Comment?
Forme une équipe composée de quatre jeunes (appartenant au groupe d’âge 10-14 ans ou 15-18 ans) et d’un adulte, qui sera votre superviseur. 
Choisissez ensemble un droit précis issu de la Convention et illustrez-le sur un poster. 
Vos idées doivent être exprimées sur un poster au format A2. 
La réalisation du poster est entièrement laissée à votre appréciation!

En manque d’inspiration?
Jetez un œil aux quiz et consultez la Convention relative aux droits de l’enfant. N’oubliez pas de nous faire parvenir votre création pour le 19 mars 2010!

Nous invitons tous les membres de l’AEDE à s’investir dans ce concours. Chaque année, grâce à votre engagement le nombre de participants augmente. Nous pouvons encore faire mieux!

Site en français http://www.eurojeune.eu/index_fr.htm 

Twenty years ago, the United Nations adopted the Convention on the Rights of the Child. 

This means that, for the first time, member countries of the United Nations agreed on certain rights, which have to be totally respected in any situation for all children under the age of 18. Today there are 195 countries of the world who have signed the Convention.

The European Commission, DG Justice, Freedom and Security is dedicating the 4th edition of its poster competition to celebrating the anniversary of this important agreement. 

So take part – learn more about the rights you have, and express yourself on the topic!

How?
Create a team of 4 persons (10-14 or 15-18 years old) with an adult supervisor.
Choose one specific right from the Convention for illustration on the poster.
Present your ideas on a poster in A2 format. 
How and what you draw is totally up to you!

Need inspiration?
Have a look at the quizzes and consult the Convention on the Rights of the Child.
Don't forget to deliver your poster to us by 19th March 2010!

Site in English: http://www.eurojeune.eu/index_en.htm 

Concours de photographie




L’AEDE est également partenaire du concours de photographies ‘L'euro: que représente-t-il pour nous?’ organisé par la DG ECFIN.

Nous invitons tous les sections et tous les membres de l’AEDE à s’investir dans ce concours.

Site en français http://www.euroinphoto.eu/index_fr.htm 

The AEDE is also a partner in the photographic contest, ‘The euro: what does it represent for us?’ organized by DG ECFIN.

We invite all sections and all members of the AEDE to get involved in this contest.

Site in English: http://www.euroinphoto.eu/index_en.htm
The site exists in all EU languages.

Agenda

Le prochain Comité européen de l’AEDE aura lieu les 5 et 6 novembre 2010. Réservez ces dates dans vos agendas!

The next European Committee of the AEDE will take place November 5th and 6th 2010. Reserve these dates in your diary!

Links

http://www.aede.eu 



AEDE international

http://www.coe.int.



Council of Europe

http://www.primlangues.education.fr/
site pour des enseignants chargés des langues vivantes à l'école primaire
http://www.etwinning.fr/ 

site de jumelage électronique entre établissements scolaires européens des premier et second degrés

http://www.e-euroculture.eu/


site avec jeux pour mieux apprendre l'Europe. 

http://europa.eu/
portail de l’Europe

http://ec.europa.eu/economy_finance/netstartsearch/euro/kids/index_en.htm I site about the euro (english)

http://www.ecb.int/euro/play/where_from/html/index.en.html site about the euro (english)

http://ec.europa.eu/prizes_competitions/culture/index_en.htm site with al the competitions

http://www.mathiasandamadou-thegame.eu/ game in differents languages to help to develop Africa Un jeu éducatif sur l'aide au développement en Afrique
http://ec.europa.eu/education/lifelong-learning-programme/doc84_fr.htm site de comeniusprogramme

http://ec.europa.eu/education/lifelong-learning-programme/doc80_fr.htm site du programme Erasmus

	Appel à cotisations

C’est grâce à vos adhésions que l’AEDE-Internationale peut faire son travail. 

Notre trésorier sera très content si vous réglerez la cotisation le plus vite possible. 
Call for contributions

It is thanks to your support that the AEDE International can do its work. 

Our treasurer will be very happy if you will send your cotisation contribution as quickly as possible.




Attention!

	The next newsletter is planned for June. If you have information, please send it to heleen.jansen@orange.fr 
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